Проблема генезиса китайского жанра малой прозы чжигуай сяошо(志怪小说).
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Целью настоящей работы является изучение особенностей происхождения и расцвета одного из первых жанров китайской сюжетной повествовательной прозы чжигуай сяошо (Рассказы о странном). Задачами исследования являются выявление примерной количественной репрезентации рассказов с элементами религиозных мифологем и дидактики: даосской, буддийской и традиционно-китайской, а также установление связи чжигуай сяошо с китайской литературной традицией, степени их взаимного влияния друг на друга. 
Становление жанра «рассказов о странном» пришлось на период империи Цзинь (265-450гг.). Это время характеризуется постепенным ослаблением конфуцианской этики, присущей периоду династии Хань, а также подъемом религиозно-мифического мировоззрения, активным проникновением буддизма, формированием религиозной даосской доктрины. Многие литературные авторы того времени являлись приверженцами одной из двух вышеперечисленных религий, что естественным образом отражалось на их творчестве. Первые крупные сборники чжигуай сяошо являлись частично переработанными записями локальных легенд, преданий и слухов, связанных со сверхъестественными аномальными событиями. Так, например, самый ранний послеханьский сборник прозы о странном «Ле и чжуань» (列異傳) частично основан на более древних сочинениях с элементами народной мифологии. При этом сюжеты рассказов сфокусированы на представлениях о человеческой душе и загробной жизни. В восприятии потустороннего мира прослеживаются элементы китайских автохтонных простонародных поверий, еще не затронутых буддизмом [1, c.448]. Стилистически сборнику характерна определенная сухость в деталях – основной фокус уделяется сверхъестественным явлениям [2, c.155]. В более поздних сборниках наблюдается синтез религиозных традиций и китайских народных мифов. Эти тексты более богаты на художественные элементы, чем ранние послеханьские версии чжигуай сяошо. В «Историях тьмы и света» (幽明录) Лю Ицина отчетливо прослеживаются даосские и буддийские мифологемы. Так, в рассказе «Обитель бессмертных дев» описывается мифологема измерения бессмертных, достигнув которого можно путем совершения положительных поступков в прошлых жизнях [4, с.243-245]. Примечательно, что аномальные события, описываемые в прозе чжигуай сяошо не являются чистой художественной выдумкой автора. По всей видимости, широкие слои китайского населения не считали такие рассказы чистым вымыслом, а напротив верили в них и придавали им фактического рациональное обоснование [5, p.29]. Что касается дидактической части, то здесь также можно отметить проникновение религиозных доктрин в изначально автохтонные фабулы рассказов. В роли дидактических проводников выступают высшие принципы или боги буддизма и даосизма. Так, В сборнике рассказов «Загробное воздаяние» Тан Линя сюжет под названием «Жена, упавшая с неба» повествует о том, как женщина наказывается буддийским небесным божеством сразу после совершения низменного поступка – она не исполняла принципа почитания родителей мужа и кормила свекровь червями [3, c.293-294]. 
Таким образом, очерчивается процесс становления жанра чжигуай сяошо путем синтеза народной мифологии, религиозных мифологем и элементов дидактики. Изучение источников поможет выявить репрезентацию тех или иных компонентов рассказов о странном в исторической хронологии литературной традиции жанра. В рамках данной работы автор рассматривает источники, относящиеся к временному периоду от падения империи Хань до начала эпохи династии Сун. По мнению автора, именно эти временные рамки наиболее подходят для рассмотрения особенностей происхождения и расцвета китайского жанра малой прозы чжигуай сяошо.
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